Kurzbedienungsanleitung Brevi istruzioni d’'uso

Short-form Operating Instructions Verkorte gebruiksaanwijzing
Mode d’emploi en bref Struény navod G O SS E N I\/I ET RAWATT
Breves instrucciones de servicio
3-349-839-27
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PROFITEST INTRO

Please make sure to read the detailed
operating instructions in pdf format

Bitte lesen Sie unbedingt die ausflhrliche
Bedienungsanleitung im Format PDF
unter www.gossenmetrawatt.com. at www.gossenmetrawatt.com.

Die Kurzbedienungsanleitung ersetzt nicht The short-form instructions are no sub-
die ausfihrliche Bedienungsanleitung! || | [eSciay ;; - stitute for the detailed instructions!
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1 Einschalten, Switching on, Activation, Conectar, Accendere, Inschakelen, Zapnout,
2 Anschluss- Connection &  Test de connexion Prueba de con- Test collega- Aansluittest  Test pfipojeni
3 & Akkutest  rech. battery test & piles recharch. exion & baterias mento & batterie opl. batterijtest a akumulatory
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1 Helligkeit Brightness intensité lumineuse Brillo

2 Kontrast Contrast Contraste = Contraste

3 Hilfe Request Demander Solicitar

anfordern help aide help
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Luminosita
Contrasto
Chiedere
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Parameter: Parameter:
1-3 auswihlen select
4 bestatigen  confirm
5 iibernehmen take over
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Parametres Parametros Parametro Parameter Parametry:
sélectionner seleccionar selezionare kiezen vybrat
confirmer confirmar confermare hevestigen potvrdit
reprendre aceptar applicare accepteren prevzit
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Méieni
1 zvolit
2 nastartovat

3 sganciare RCD 3 RCD activeren 3 RCD vybavit
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Messung Measurement Mesure Medida Misura
1 auswidhlen 1 select 1 sélection 1 seleccionar 1 selezionare
2 starten 2 start 2 démarrer 2 iniciar 2 avviare
3 RCD ausldosen 3 trip RCD 3 déclencher RCD 3 iniciar RCD
IAn 1 2 2
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ZE-PE START
L'N |
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Iy 6... 500 mA, Ef'xxx mA
RCD SRCD, PRCD, ...

Typ AC, A/F, B/B+, EVIMI; Iy 6...125 A
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OFFSET — START RLPE

2 3
Z).p
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Iy2...160 A, Efxxxx A
Typ A, B/L,E, C/G,D,K,H ...
@ 1,5-70 mm?, NY... HO...
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2..160 A, Ef'xxxx A
Typ A, B/L, E, C/G, D, K, H ...
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OFFSET —> START RLPE
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10 kQ (4 mA),
1 KQ (40 mA),
100 Q (0,4 A),
10 Q(>0,84)

RE: <1.00Q, <2.00Q2, <10.0Q

<50.0Q, <100Q,Ef <xxQ |7
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R o/Riso

T PE A
o /AN
lo O| / \
LN A \

Folgende Mes-
sungen sind nur
an spannungs-
freien Mess-
objekten mog-
lich.
Fremdspannung
sperrt die
Messung!

The following
measurements
are only possible
on voltage-free
devices.
Interference
voltage disables
the measure-
ment!
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R o/Riso
CRETL A

O ! /4 \
o O y \
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Les mesures
suivantes ne
sont possibles
qu’avec des
appareils sans
tension.

La tension
étrangére
empéche la mes-
ure!

Rio/Riso
TPETT A

i o ' / \
'O O' \
IL N| y/ \

_______

Las siguientes
mediciones son
factibles solo
sobre objetos
exentos de
tension.

La tension ajena
bloquea la medi-
cion!

Le seguenti
misure sono
possibili soltano
se I'oggetto da
misura é privo di
tensione.

Le tensioni
esterne impedis-
cono la misura!

De volgende
metingen zijn
alleen aan
spanningsloze
meetobjecten
mogelijk.
Stoorspanning
blokkeert de
meting!

Nasleduijici
méreni se
provadeéji v zafri-
zenich bez
napéti.

Cizi napéti
blokuje méfeni!

11



Gossen Metrawatt GmbH 12

measuring cable (Z503K/L) = ROFFSET
extension cable = ROFFSET

Option
PRO-JUMPER
Z503J

R<10Q

RLo < 0.10 Q, 0.30 Q, 1.00 Q,
RLo < B x.xx Q (max. 10.0 Q)
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Riso (Rins) / Regso) Up: 50 ... 1000 V, B xox V Uy: 50 ... 1000 V, B xoxx V
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Standard 2-POL
Up-n 7 Uppe / Up-pe -
f £ ——F |

L1-PE, N-PE, L1-N ..., AUTO |
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U3~ U3~ U3~ U3~ U3~ U3~
Drehfeld Phase sequence Champs tournant Trifasico Senso ciclico Draaiveld
i 2 3 Q
B H H LE
EE : o & e
R A TR
— RE T E UL3 L1 L1 L!
el 401 v |
v TREE: Rechtsdrehfeld
100 V [ Right rotation
Rotation a droite
Fachtsdrahfald | Linksdrehfeld ULz-L3 [ Sentido de giro normal
L2y £ 403V Senso ciclico DX
0t Rechts draaiveld

L ]
(ila -
3 8.8 Hz
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Pravotocivé pole

@

U3~
Sled fazi

L2
4
L1 L3

Linkssdrehfeld

Left rotation
Rotation a gauche
Sentido de giro inverso
Senso ciclico SX
Links draaiveld
Levotocivé pole

15



Gossen Metrawatt GmbH

@

EXTRA

Spannungsfall-
messung

1

Voltage drop

[alorrzeT] [alToTAL

[ell=UToTAL- lorFzeT]

measurement

@

Mesure de chute
de tension

2

2

@

Medida de
Caidas den tension

3

- Qo

Misura della

Meten
caduta di tensione spanningsdaling
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Méreni tbytku
napéti

TAB, DIN, VDE, NL, Ef < x% |l L1-N, L2-N, L3-N, L1-L2,
L2-L3, L1-L3, L-N
o ;L i EAT BN Standard -
=] oo MEHIIE]|E"3"U anaa
— L H -
al Mo LR | 2-Pol —==T1
.49 =2 |2 160A, Bfxxx A
| | 1,6 ... 20 x I, gL/gG, gL/G

= E44mﬂ|@

EXTRA

sloFFsET BB B X | oFFsET
OFF

ZOFFEET B il
FLH-oFFsET B2 5 &
-1 f -—-H=z

& mm? NY... HO...
©6961,2,3..10
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ZL_PE, ZL-N, R|so, U=—===m — AUTO
Z

1 L-PE

Z.\

Riso

U

2 :_'l-l

L1-PE, N-PE, L1-N ..., AUTO

EAT R
HMEM [I5] k]

£ SH.EHz

Gossen Metrawatt GmbH

(g

'

01/11
02/11
03/11
04/11
05/11
06/11
07/11
08/11
09/11
10/11
11/1

Z, pe
L1-PE
L2-PE
L3-PE

2y
L1-N
L2-N
L3-N
L1-L2
L2-L3
L1-L3

Riso
L1-PE
L2-PE
L3-PE
N-PE
L+N-PE
L1-N
L2-N
L3-N
L1-L2
L2-L3
L1-L3

L1-PE
L2-PE
L3-PE
N-PE
L1-N
L2-N
L3-N
L1-L2
L2-L3
L1-L3

17




Gossen Metrawatt GmbH

@ @ @ - Qo @

Anschliisse Sockets Connexions Conexiones Collegamenti Aansluitingen Pfipoje

= = Option Z503K/M/N
B Option Z502R Option Z502F
= Ladegerat Barcodeleser
2 Charger Barcode scanner
5 Chargeur Lecteur de codes a barres
— Cargador Lector de cédigos de barras
Caricabatterie Lettore codici a barre
Laadapparaat . Barcodelezer
Nabijecka Gtecka carového kodu
<A\ RS232
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1 Ausschalten Switching off Désactivation Apagar Spegnere Uitschakelen Vypnout
2 Akkus C Rechargeable Piles Baterias Batterie Oplaadbare Akumulatory
batteries rechargeables batterijen

3 2 Sicherungen 2 Fuses 2 Fusibles 2 Fusibles 2 Fusibili 2 Zekeringen 2 Pojistky

@

[MEM
} OFF
HELP

Gossen Metrawatt GmbH 19



)

D & O

Gedruckt in EU Printed in EU Imprimé en UE Impreso en UE Stampato in UE
Anderungen vorbehalten Subject to change Sous réserve de Reservados todos los Con riserva di modifiche
without notice modifications derechos

A GOSSEN METRAWATT

Gossen Metrawatt GmbH
Stdwestpark 15
90449 Nuimberg ® Germany

Telefon +49 911 8602-111
Telefax +49 911 8602-777
E-Mail info@gossenmetrawatt.com
www.gossenmetrawatt.com

)

Gedrukt in EU
Wijzigingen voorbehouden

@

Tisténo v EU



